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TPAHCLIEHAEHTANIBHOCTb MEPEBOA LLMPOKO3HAYHOM
JIEKCUKW (HA MATEPUANE POMAHOB A. KPUCTU W X
MEPEBOAOB HA PYCCKIM M HEMELIKI A3bIKI)

AHHOmMayus. B ctaTbe NpefcTaBeHbl pe3ynbTaThl aHanm3a peHoMeHa nepeBoAHON
MHOXECTBEHHOCTU Ha MaTepuane LUMPOKO3HAYHOM nekcukn. OBOCHOBaHbI
cnegyioLvie 3aKOHOMEePHOCTM eé nepeBopa: 1) 3BPUCEMUYHOCTb — CAMOCTOATENbHbIN
baKTOp MHOXECTBEHHbIX HepPaBHOYCMELUHbIX, MPEUMYLLECTBEHHO KOMMEKCHbBIX
nepeBofyeckmx TpaHchopmauuii;  2) MynbTUCYOBEKTHOCTb  NepeBofa  MmeeT
06beKTVBHbIE U CYObeKTUBHble CNEACTBUA Nepefaynt WMPOKO3HAUYHbIX eAuHNL,
Ha3BaHHble aKTopbl B COBOKYMHOCTV [ETEPMUHUPYIOT TpaHCLEHAEHTaNbHbIN
XapaKTep nepefauu WMPOKO3HAUHbIX EKCEM.
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TRANSLATION TRANSCENDENCE OF WIDE-MEANING
VOCABULARY (BASED ON A. CHRISTIE'S NOVELS AND THEIR
TRANSLATION INTO RUSSIAN AND GERMAN)

Abstract. The paper presents the results of the analysis of the translation plurality phe-
nomenon on the material of wide-meaning vocabulary. The following translation pat-
terns of wide-value vocabulary are proved: 1) heurisemy is an independent factor of
multiple, unequal, and mostly complex translational transformations; 2) translation
multisubjectivity has objective and subjective investigation of wide-meaning vocab-
ulary transmission. The whole of all of these factors determine the transcendence of
the wide-meaning lexemes translation.

Key words: translation plurality, translation transcendence, wide-meaning vocabulary,
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B macrosment crarbe MpeIpUHATA IONBITKA IPUNTOXKEHNA METOLOIOIUN
XO/MM3Ma K MeXXbA3BIKOBOI Iepeflade IIMPOKO3HAYHOM JIEKCUKI. B IByAspIamm n
MHOTOSI3BIUNUM CIIOCOOBI ITepeBOfa MIPOKO3HAYHOI JIEKCHUKIU UCCTIeTOBAHBI He-
IOCTATOYHO, OTCYTCTBYeT OfHO3HAYHas Av¢depeHnManms MMPOKO3HAYHON I
MHOTO3HAYHOI JIEKCUMKM, He PACKPBITBI CTpaTeruyu ux nepepgadn. IlepcrexTus-
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HOCTb XO/M3Ma (L[eTbHOCYCTEMHOCTH) KaK METONOIOTMM IepeBofa IpecTaB-
JseT 0coOblil MHTepeC B OTHOLICHMM 3BpYCeMuy, ob/afalonell MHOXeCTBeH-
HOCTBIO ¥ aMOMBaJIEHTHOCTBIO CEMAaHTUKI U IIPeBOCXIUIAOIIel MHOXeCTBeH-
HOCTb IepeBOfYecKuX pemleHnii. COBOKYIIHOCTb 3TUX OOCTOATENIBCTB ONpesie-
JIsIeT aKTYaJIbHOCTD IIPENICTAB/IAEMOI CTaThU.

OO6BbeKTOM aHaMM3a B HACTOAIIEN CTaThe ABJIAITCA MIMPOKO3HAYHBIE JIeK-
ceMbl, 0OOHapy>keHHble B poMaHax A. Kpucrty, a npefMeT aHa/mu3a COCTaBIIAIOT
IIpUEMBI M CTPATETUY UX IePEBOJA.

Martepuanom paboThl Hecy4aitHO U36paHbl poMaHbl A. Kpucti: oHM MHO-
TOKPAaTHO IIepeBefleHbl Ha MHOIME A3BIKY MUPa, YTO CO3HAET IPOCTOP LA MC-
clenoBaHMsA (eHOMeHa IepeBOHOM MHOXECTBEHHOCTU. B paMkax HacTosIei
CTaTb) OCHOBHOE BHMMaHMe yfielleHo poMaHaM ,,Crooked House” (11 mepeBopam
H.JI. Emenbannankosoit, B.H. Marromunoit 1 Ypcynsl Buse), ,4:50 from Pad-
dington” (n nepeBogam M.B. Tapacosa, B. Korkuna, M.J. Kan u Ynbpuxa bito-
maHbaxa) u ,,The Mirror Cracked from Side to Side” (B nepeBopax A.A. [lnuku-
Ha, B. Jlyunna, C.II. lllnaka, T. ITnemakoBoit u Ypcysl Iaiins).

OBpucemys obnajaeT CICAYOIMI DpusHaKkamy, fuddepeHIPYOINMUI
€€ OT CMEeXHBIX JIMHTBUCTUYECKUX ABTEHMII (TaKMX KaK ITOTMCEMaHTUYHOCTD
[24, c. 163-177]) u ompemensOILMMY IPYMEHNMOCTb METOO/IOTUY LIe/TbHOCH-
creMHocTu [31, c. 21-40; 32, ¢. 101-110]: 1) MakcuManbHO 060OIEHHOE JIEKCH-
Yyeckoe 3Ha4YeHMe, GOpMUpyIOllee KPailHIOW CJIOKHOCTDb TOJMKOBAHVSA B JIEKCU-
KorpaduyecKix MCTOYHMKAX [28, c. 28-36]; 2) mmpoTa 06 beUHSIIONIEr0 CEMaH-
TYYECKOTO 3HAYeHNsd; 3) Ha/ludue TONbKO IPAMOTO 3HAaU4eHMUs; 4) LeJIOCTHOCTD
3HayeHN: (a He pparMeHTapHOCTb, KaK Y MHOTO3HAYHOJ JIEKCEMBI); 5) TecHas
CBA3b C KOHTEKCTOM. COBOKYIIHOCTb 3TUX CBOJCTB CO3[aéT HeOOXOAMMOCTD
obpareHus K NpuHOKIAM Xonu3ma [21, c. 44-48; 22, c. 36-46; 23, c. 97-104] B
U3y4eHVM IVPOKO3HAYHO TeKCUKIU B YCIOBUAX MHOTOA3BIYMA.

[lnpokosHayHas JTeKCUKA B 3HAYUTEIbHON CTelleHM OONajiaeT MOTEeHIU-
aJIbHOJI MHO)XeCTBEHHOCTBIO MHTEpIpeTaluy Jjake B OJHOA3BIYMY, YTO (POp-
MUpPYeT YCIOBMsI KOMMYHUKAaTUBHBIX c60eB [27, c. 80-81], HaMepeHHBIX (ompe-
HeAeMbIX KOMMYHUKATUBHON TaKTUKOM AUCQYHKIMOHAIBHOTO OOIIeHN) YIN
HeHaMepeHHBIX (OIpefe/sieMbIX Pas3nndneM KOMMYHUKATVBHOI, KOTHUTUBHOIL,
1po¢eCcCHOHANIBHON U T.J. KOMIIETEHIIM KOMMYHUKAHTOB). SpkuM mpumepom
MOXXET CTY>KUTb KOMMYHMKATUBHBII CO0J1, BOSHUKIINIL B pe3y/IbTaTe pas/myuuil
JIVHTBOKOTHUTYIBHOTO YPOBHS IICeBJOKOMMYHMKAHTOB — II€PCOHAXKeil poMaHa
A. Kpuctu ,,The Mirror Cracked from Side to Side”, nmeronuit croxeToo6pa3syio-
myio nparMaTideckyo ponb B MIT: And that’s where the element of puzzle has
come into the matter, owing to the fact that people cannot remember to use
their pronouns properly. <...> I only had the account, you see, of what Gladys
Dixon said to Cherry which simply was that she was worried about the ruin of
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Heather Badcock’s dress with the cocktail spilt down it. What seemed so funny, she
said, was that she did it on purpose. But the ,she” that Gladys referred to was not
Heather Badcock, it was Marina Gregg [46].

B pByA3BIYMM BapMaTMBHOCTb MHTEPIIPETAlVIi CMBICTA LIMPOKO3HAYHON
JIEKCUKM BO3pAcTaeT B CBA3Y C BKIIOYEHMEM B IIPOLlecC KOMMYHUKAIIVN A3BIKO-
BOTO MMOCPEIHMKA U B CBSI3U C MMHTBUCTUYECKUMU [3, c. 38-41; 25, c. 74-81; 26,
¢. 70-73] ¥ IMHTBOKY/IBTYPHBIMU CTEPEOTHUIIAMY B3aVIMOAEICTBYIOIIUX SA3BIKOB
U KyIbTYp [5, c. 60-66; 29, c. 197-204], 4TO cO30aéT NepeBOJHYI0 MHOXXECTBEH-
HOCTb [4, c. 8-10]. IIpupona pakTopoB, e TepMUHUPYIONINX TPAaHCLeH/IeHTa Ib-
Hoctb IIT [1, c. 26-35; 23, c. 147-156], pa3nuyHa, I03TOMY Aajee Ka>KAbIil 13
HUX PacCMOTPEH OT/e/bHO.

1. Mynprucy6beKTHOCTb HepeBOfa KaK MCTOYHMK IIePeBOLHON MHOXKe-
CTBEHHOCTY MCCIefiOBaHa B JUaXPOHIYECKOM IIepeBOJie, TEOPUI XY 0XKeCTBEH-
HOTO IIepeBOfia, TeOPUY MHTEPIIPETAaTUBHOTO IIepeBOJa, Pa3/IMYHbIX KOHIEII!-
AX nepeBopa [6, c. 84-88; 18, c. 99-103], monyunia HOBOe pacKpBITHE B TEOPUN
IlepeBOJIYeCKIUX MONTell. ABTOPCKOe, IIepeBOAYeCKOe M YUNTATEIbCKOe BUIeHNe He
MOXXET OBITb TOX/IECTBEHHBIM BBMJIY Pas3/Myyis TMYHOCTHBIX CBOVICTB, CKBO3b
IIpMU3MY KOTOPBIX BOCIPUHMMAaeTCA MHPOpManMa KaKIAbIM YIaCTHUKOM JIBYS-
3BIYHOTO OOLIEeH: BO3PACT, FeH ep, NIPO(deCcCHOHANIbHBII CTAaTyC, TMYHOCTHBIN
cTaTyc (ceMeliHOe IIOJIO>KEHMeE), COLMANBHBIN CTAaTyC, KPyro3op, MpUHAIIexX-
HOCTb K OIpefieIeHHOMY BepOUCIIOBEaHUIO, MUPOBO33peHMIo, (PU3noIornye-
ckmit craryc (6epeMeHHOCTD, apdekr) [19, c. 57-62]. ITn pakTopsl HOMTYyININ
000CHOBaHMe B IICUXONMHIBUCTYIKE, IparMaaMHrBucTuke, teopuu HIIII. Tem
6o/ee yAVBUTEIBHO HEBHYMAaHMeE K 9TYM acIIeKTaM B II€PeBOJOBEICHUIL.

Bsanmuoe pacxoxpeHyue Heckonbkux IIT oOycnoBneHO COBOKYITHOCTBIO
OOBEKTUBHBIX M CYOBbeKTMBHBIX acIeKTOB cMbIcmonepenaun [40, c. 229-243].
Cpeny 00beKTUBHBIX aCIIeKTOB HaMM OTMEYeHBbl IHAMBUAYATbHOCTD BUMICHUA
KOMMYHMKATVBHOJ II€PCIEKTUBBI BHICKAa3bIBAHNA, HETOXK/IECTBEHHOCTb IOHU-
MaHMA MOJATbHOCTY M TperuKaTuBHOCTH. Tax, B VT I first came to know Sophia
Leonides in Egypt towards the end of the war [43] 06'beKTMBHOe pa3BUTHE OT TEMBI
K peMe KOHBepCHpPYeTCA pas3INIHbIM 00pa3oM:

1) C Cogpueii JleoHuduc 5 no3HAKOMUNCA 6 KOHYe 60LiHbL 6 Eecunme [14].

2) A nosnaxomuncs ¢ Cogueii /leonuduc 8 Eeunme 6 konye sotinvt [15] .

3) Ich lernte Sophia Leonides gegen Ende des Krieges in | gypten kennen
[44, c. 3].

Pacxoxpenue IIT MoxxeT OBITh BBI3BaHO, C U3BECTHON Ol CYOBEKTUB-
HOCTH, Pa3/IYHbIMM IIPYOPUTETAMH IIePeBONYNKOB, TAKUMM KaK CKTIOHHOCTbD K
60/bIIIeMY M/IM MEHBIIEeMY IPel3MPOBaHNIO0, pas/IMYyHOe IIOHNMaHue HeoOXo-
IVIMOTO YPOBHS JleTaMMU3aluy JyIA aJleKBaTHOV KOMMYHUKAIIVN:

It was over two years before I returned to England. They were not easy years [43].
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1) ITpowino 6onvue 08yx nem, npexcoe wem s 6038PAMUICT 8 AHenut, — He-
né2Kux Ot menst iem [15].

2) Ipowino 08a ¢ AUmHUM 2004, npedxcoe uem s cHoéa nonan 6 Amenuio. IIpo-
HUMb UX 0KA3AT0CH Herezko [14].

3) Erst zwei Jahre spo ter kehrte ich nach England zurv ck. Es waren keine
leichten Jahre gewesen [44, c. 5].

3pecy B IIT B.H. Martomunoit (1) ucnonp3oBaHa MORYIALMA, KOTOpasd
yTouHseT MHpopMaimo. OFHOBPEMEHHO C 3TUM OCYIIeCTB/ICHA CUHTaKCUde-
ckad 3aMeHa (oObenyHeHUe ABYX NPOCTHIX npennoxenuit VT B ogHO clnoxHOe
IIpejIoXKeHNe, 0OpeMeHEHHOe MapIle/UIMpOBaHHbIM Ipunoxenuem). H.JI. Eme-
NIbSHHUKOBOI (2) IPEeANpIHATO CMBICIOBOE PasBUTHUE, TaloKe NPUBOJAIIee K
CMHTaKCUYeCKON TpaHchOpMaly MPEefUKAaTUBHON (OpMBI (6e3IMYHOCTI CKa-
syemoro B IIT). O6beKTUBHOM HEOOXOAVMOCTY B 9TUX TpaHCHOpMALUAX HET,
T.K. 13bIKOBas cucrtema I1 moseonser cosmarp afekparHbii 11T, 6omee 6MM3KMI
Kk UT: Ipowno 6onvuie 08yx nem, npexcde em 5 6epHynca 6 Anenuio. Imo 6vio
Heneexoe epems (nep. Haut — J1.Q.). Ilpencrasnenue Y. Buss (3) o Heobxonymo-
CTU JeTanyu3alyy U CJIeHOBAaHUY IPYHLUIY MaKCUMa/JIbHON TeKCTOBOI 6/1130-
CTM HaXOAMT BBIpaXkKeHIe B a[leKBaTHOM, Ha Halll B3IJIAJ, CIIocobe Bepbantusaum
ucxonHoit nHpopmamym. Takum 06pa3oM, OTCTYIIEHN OT HeOOXOAMMOTO I I0-
CTaTOYHOro MuUHMMYyMa npeobpasosannit VT B npencraBnennsix Boimte 11T Ha
PYCCKOM A3BIKe CIefyeT KBamupUIMpOBaTh Kak CBOEBO/INE IEPEBOJYMKOB, T. €.
CYO'BeKTUBHO JleTepMUHVPOBaHHBIe TPaHCHOPMALIVIN.

2. JINHrBUCTUYECKYIe PACXOXKAEHNA, T. €. pa3/iNyuusA CUCTeM, HOPM U y3y-
coB VA u 114 [2, c. 36-42; 7, c. 67-72; 8, c. 110-111; 30, c. 14-18; 33, c. 81-82,
94], npepcraBAoT Haubosee pa3pabOTaHHBIN acleKT HepeBORYECKOI Ipo-
6/1eMaTuKY, IOMYYMBIINII IIVPOKOe OCBellleHNe B TeOopuu IepeBofa (Ha 6ase
PasIMYHBIX HAI[MOHAJIbHBIX A3BIKOB). B aHammsupyemoM ¢akTHYecKoM Ma-
Tepuane pasmuuna cuctem anramiickoro (V4), pycckoro (I1f1,) n Hemerkoro
(I141,) A3bIKOB B 06TACTY SBPUCEMIUN MICCTIEIOBAHDI HE IOTHO, T. K. He ABMIAMICH
paHee IpeMETOM CHeLMaJTbHOTO PacCMOTpeHMs. Pas3uns A3bIKoBoIL 1 pede-
Boit Hopm VA, T14, u IIS, B OTHOLIEHUM IIMPOKO3SHAYHON IEKCUKU CBA3AHDI
C pasJIMYHBIMM CPefCcTBaMU BepOaay3alyiy, VICIONb3YeMBbIMY NIPY ONMCAHUN
IIpeMEeTHON CUTYalUu:

Mrs. McGillicuddy, who had said so, did not argue the point. She was sadly
out of breath [42].

1) Muccuc Max-Tunnukadu, 3apanee cKa3asuias HOCUTbUUKY, 4mo edem 6
nepeom Knacce, He cmana 60nvule 00BACHAMbCA N0 IMOMY NOB00Y: OHA OUeHb
ycmana u ed8a mozna nepesecmu 0vixarue om 6vicmpoti xo0v6w [10, c. 148].

2) Muccuc Maenuxadou maxk u 2060puna, Ho npednoUna He cnopUmy Ha dmy
memy. Ona omuasHHo 3anvixanacy [11].
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3) Muccuc Maxeunnuxadou cpasy emy u cKasana, 4mo edem 6 nepeom Kuac-
ce, 00HAKO CHOPUMb He CMaad, NOCKOILKY CIpawHo 3anvixanacy [9].

4) Mrs. McGillicuddy, die das gleich gesagt hatte, widersprach nicht weiter. Sie
war ziemlich aufl er Atem [41].

B npencraBieHHbIx BapuaHTax nepegadn VT o6GHapyXmBaeTcss MHOXe-
CTBEHHOCTb BepOanmmsalym CMbICIOBOTO cermenTa point. Il pacrnonaraer 6mms-
KVMMM IIMPOKOSHAYHBIMIU TleKCeMaMu mema, mecmo. I, Takxe nmeer B cmosap-
HOM cocTaBe O1m3Kue mmpoko3HauHble nekcemsl Stelle, Punkt, da. Opgnako IIT
(3) u (4) 5MMMUHMPYIOT 3TO COfepPXKAHNE.

3HauNTeIbHBII VHTepecC NpeAcTaBsaeT nepegada VT, comepxaiero KoM-
IUIeKC IIMPOKO3HAYHBIX JTEKCEM.

At this point she stopped [46].

1) Ha smom mucc Xapmuenn, xax npasuno, 3amonxana [12].

2) B amom mecme mucc Xapmmenn, kak npasuso, 3amonkana [16].

3) Tym ona ymonxna [17, c. 12].

4) Ha amom mecme oHa ocmanasénueéanaco [13].

4) An dieser Stelle brach sie ab [45, c. 7].

B manHOM (pparmente MHPOPMAIIOHHO PENEBAHTHBIMYM CETMEHTAMU SB-
JISIIOTCSL CEMBI «IIPEKPAIIleHNEe TOBOPEHNS» M «MOMEHT JIEMICTBIUS», KOTOPbIE T10-
JIy4aloT pasmnuHylo Bep6amsanuio B I1T. OgeBupHo, pasmmuns IIT cBAsaHbl ¢
[IPEeCTABIEHISIMI TIePEBOAYMKOB O HALMOHATbHO-KY/IbTYPHbBIX IMHIBUCTIYE-
CKMX Tpapgmuysax [34, c. 94-99; 36, c. 199-203], T. K. A3BIKOBbIE PeCypPCHI HHI
u II, mo3BONAIT MCHONb30BATh HEKOTOPbIE CeMaHTW4eCKu ONMM3Kie, HO He
MJIEHTIYHbIe BAPUAHTBI U, COOTBETCTBEHHO, [I0-PasHOMY C(OPMYIMPOBATH MH-
¢dopmanuro. Ham mpepcrasisaeTcs 60oee NepCclieKTUBHBIM (B OTHOLIEHUN perie-
BaHTHOI'O COJlepXKaHUA U HaLlMOHAJIBHOM pedyeBoli Tpaguuuu) cnepyomit I1T:
W mym ona 06viuno samonxana (nep. Haut — 1.9.). OfHaAKO MOXXHO TPOJO/DKUTD
CUHOHMMWYECKUIT psifi (IIpY M3MEHEHNY CPEACTB OMMCAHNS TIPESMETHON CUTY-
aumn): M mym o6vruno (wm: xax npasuno) cnedosana naysa, Da kam stets eine
Pause (nep. Ham - /1.9.).

3. JINHTBOKY/IBTYPHas CTEPeOTUINA aHIIMIICKOTO, PYCCKOTO U HEMEIIKOTOo
SI3BIKOB B OTHOLIEHVM 9BpPUCeMMM He OblIa paHee IpeMeTOM CIelVIaIbHOTO JC-
CJIe{OBaHMA, ONHAKO BBUJY CBOEJ 3HAUMMOCTY MOXKET ABJIATBCS CAMOCTOATENIb-
HOV TeMOJi IS IMHIBUCTUYECKOTO aHanm3a (COMOCTaBUTENBHOTO M IEPEeBOJ-
qeckoro). OTpaHMYNBAsICh Y3KMMM PAMKaMU CTATbY, Mbl CIMTaeM BO3MOYXHBIM
KOHCTaTMPOBAaTh Ha OCHOBAHMU HECKONBKUX S3BIKOBBIX (DAKTOB PACXOXKJEHIE
JIMHTBOKY/IBTYPHBIX CTEPEOTUIIOB MpuBIeKaeMbix K ananusy VS, 11, u 1T, B
oTHomeHNy nmpokosHadHocTu. B VIS n [T, ormedaeTca 6onbiuras ceoboza mc-
II0/Ib30BaHMA IJIEOHa3Ma IIpY IIMPOKO3HAYHBIX JIEKCeMaX, OCOOEHHO IIaroyiax
TOBOPEHVs, MBIIIJTEHNSA, YyBCTBOBaHMA, 6bITHA, 4eM B I1A,. OueBnpHo, 3Ta 0CO-
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6eHHOCTD sABIAETCA CreficTBieM 6ombureit cknonnocti VA u T4, x aBycocras-
HOCTY IIpeIOKeHNA:

1 bet you can”, said Alfred. ,,If you’'d arranged a murder, Harold, you’d
arrange your alibi very carefully, I'm sure”.

.1 gather you are not so fortunate”, said Harold coldly.

., That depends”, said Alfred [42].

1) - Tor-mo - xoneuno! — ckasan Anvgped. — Tol, Iaponvo, ecnu 6vt 3a0yman
ybuticmeo, mo, A ysepeH, no3abomusncs vt obecneuumsn cebe meépooe anuou.

- C yem mebs, HACKONILKO 5 NOHUMAI, NO30PABUMDb HEb3S, — XONOOHO Na-
puposan I[uponvo.

- 9mo kax nocmompemy, — ckazan Anvgpped [11] (mep. M. Kan).

2) - Ewé 6v! - conzeun Anvgped. — Yo ecnu 6vi mot 3a0yman youiicmeo,
Xaponv0, mo nepso-rHanepso nodzomosusn 6vi HA0ENHOe anubu. Imo yi mouno!

- IToxosie, y mebs c smum npobnemol, — napupoean Xaposnvo.

- Hy amo xak nocmompemy, — 603pasun Anvgpeo [9] (mep. M.B. Tapacosa).

3) - Ha yx, KOHeuHo, Mbl MONEUb BLIKPYMUMBCH, — CoA38UN Anvdped. -
Ecnu 6v1 mot 3a0yman youiicmeo, mut vt npooyman anubu oueHb MuyamenvHo, s
6 91MOM y6epeH.

- Zlymaio, molt He MAaKol CHACMAUBHUK, — XONI0OHO omeemusn Iaponvo.

- 9mo kax nocmompemy, — ckazan Anvgpeo [10, c. 287] (nep. B. Kotkuna).

4) ,,Das kann ich mir denken”, sagte Alfred. ,Wenn du einen Mord planen wii
rdest, wii rdest du garantiert auch dein Alibi sehr sorgfi ltig planen, Harold”.

»Ich schi tze, du hast da weniger Glii ck”, sagte Harold kalt.

Wie man’s nimmt”, sagte Alfred [41] (nep. Y. briroman6axa).

Ecnu B VT puanornyeckue efMHCTBO COREPIKUT TaBTONIOIMYECKYIO 1IeTI0Y-
Ky 13 3 3BeHbEB I71arofa say, a B nepepose Ha 151, - u3 3 3BeHbeB rarona sagen,
TO B pa3IM4HbIX nepeBojax Ha 151 HabironaroTcs HEnoYKy ¢ 3aMeHON CHHOHU-
MMYHBIMHU IJIarojIaMu (C MOLYISILUER): cKaA3an — napuposan — CKAa3as, CoA36Us —
napuposan — 603pasus, CoA36UN — OMBEMUN — CKA3A. ITO OIIPEeNIeHO pedeBbl-
MM TPaAVILVISIMU QHITIMIICKOTO, HEMEI[KOTO 1 PYCCKOTO SI3BIKOB.

Wtak, B paMKax ¢GpaKTUIeCKOrO MaTepyaa BbIABIeHa C/IeAYIOIas 4acTOT-
HOCTb (P)aKTOPOB ieTepMUHALINY TpaHCLeHaeHTanpHocTy I1T:

— JIMHTBUCTUYECKYe (GaKTOPEI — 12 %;

— JIMHTBOKYNIBTYPHasA cTepeoTunus — 37 %;

— My/IBTUCYOBEKTHOCTD — 51 %:

— 00 bEeKTUBHDIN acIeKT — 21 %;

— CyOBEKTUBHBIN acmexT — 30 %.

IpuHMMas BO BHUMAaHNUe aHA/IM3MPYeMble Bblllle 0OBEKTIBHBIE U CYyObeK-
TUBHbIe (PaKTOPBI MHOXKECTBEHHOCTH IlepeBofia [35, c. 132-138; 37, c. 210-219;
38, c. 51-54] mpu Me>X'bA3BIKOBOI ¥ MEXXKY/IBTYPHOU IIepefjade IIPOKO3HAYHBIX

© Oununnosa U.H., 2015 / cTaTba pa3melleHa Ha caiite: 13.08.15

OWJTOJTOTNYECKME HAYKW



BectHuk MockoBcKoro rocynapcTBeHHOro 0671acTHOr0 yHMBepCUTeTa (3NeKTPOHHBIN XypHan). 2015. N 3
ISSN 2224-0209 URL: www.evestnik-mgou.ru.

~N

SI3BIKOBBIX eIMHMI], MOXKHO YTBEP>KAATh, YTO MX B3aVIMOJEIICTBIE B KXK/JOM aKTe
KOMMYHVKAIMV HOCUT XapaKTep CaMOOPTaHU3aLui. DTO CIY>KUT OCHOBAHVEM
IUISL BBIBOZIA O HEOOXOMMMOCTY TIPUMEHEHMSI 3IeCh METOJIONIOTUM XONMu3Ma (Te-
OpUM Xa0Ca, CUHEPTETUIECKNX TIMHTBUCTUYECKUX TIPUIOXKEHNUIL, IOTUKN HEUET-
KIX MHOXKECTB — B MATEMATUIECKOM Vi IMHTBUCTUIECKOM ACIIEKTE) U IO TBEPIK-
[eHNV Te3uca O TPAHCLEHJEHTA/IBHOCTI IEPEBOfA XYA0KECTBEHHBIX TEKCTOB,
CONEPIKAIINX SBPUCEMAHTUYHbIE IEKCEMBL. DTU 9KCTPATMPOBAHHBIE OCOOEHHO-
CTU CBUJIETENBCTBYIOT O 3aKOHOMEPHOCTY (PeHOMEHA ITePEBORHON MHOXKECTBEH-
HOCTY ¥ HEOOXOIMMOCTY ONTUMU3AIUM TIePeBOfia (KaK IMporecca) IoCpeCTBOM
METOO/IOTYY XO/IM3MA 1 AIIPOKCHMALINY TlepeBofa (Kak pe3y/ibrara) HOCpes-
CTBOM KOHIIEIIIIMY MIMPOKOTO KOMMYHMKATVBHOTO BufieHu [31, c. 38-40].

Jliist mepefaun MIMPOKO3HAYHOM JIEKCUKY MCIIONB3YIOTCS Pas/iIHbIe IIPH-
€éMbI IepeBOfia, MMEINe Pa3INIHYI0 YaCTOTHOCTh ¥ DAsINYHYIO CTEIeHb
apekBaTHOCTH [31, ¢. 35-40; 39, c. 84-87]. DTOMY acleKTy paboOTHI CIIeAYeT ye-
7uTh 0c060€ BHMMaHMe. B pesy/pTaTe CONOCTABNUTENBHOTIO U KOMNYECTBEHHOTO
aHa/M3a OKa3bIBAETCA BO3ZMOKHBIM PAH)XMPOBATDh MIPUEMBI ITEPEBOA IMPOKO-
3HAYHOII JIEKCVKY (B paMKax MaTepuasa) CJIeRyoIIM 00pa3oM:

— KoMIUTeKcHbIe Tpanchopmanyn (36 %);

— rpammarudeckue 3ameHsl (17 %)

— koHBepcus (14 %);

— KoHKpeTn3auys (14 %);

— Moy (10 %);

— ¢yHKUMOHaNBbHBI aHaOT (5 %);

— omymenye (4 %).

IpuMedaTeIbHO, YTO PA3NUYHBIMIU [EPEBOFUMKAMY MCIIONb3YIOTCS He-
TOX[IeCTBEHHbIE IPUEMBI JI/IS TIEPEavM OJTHOI 9BPUCEMAHTUIHON enyHuIb VT,
YTO TAKXKe IIPUBOJUT K TPAHCI[EHIEHTATbHOCTI IIEPEBOJIA.

»You do know that much?”

»Yes, but it’s about all I do know” [43].

1) — Tot 0axce amo 3Haewv?

- Ila, 1o amo 8cé, umo mHe uzeecmuo [14].

2) — U smo mebe ussecmuo?

- Ila, 1o amo, 8 06uiem, u 8cé [15].

3) »Das weif$ t du also?”

»Ja, aber nicht viel mehr” [44, c. 12].

3pecs H.JIL. EmenbsanuukoBa (1) ucnonb3yeT B IepBOM Caydae (yHKLMU-
OHAJIBHBIN aHAIOT (CXOJHYI IMPOKO3HAuHyk eamumiy IIf - snaeww), BO
BTOPOM — CHOHUMMYECKYIO 3aMeHy (BO M30e>XaHMe TaBTONOIMU — U36eCHIHO),
COTIPSDKEHHYIO C CMHTAKCIIECKUM IIPpeobpasoBaHyeM TUIIA TPERUKATUBHOCTIL.
B.H. MatromnHa (2) uCHonp3yeT B IEPBOM CIydae TaKXe (YHKLMOHATbHBIN
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aHajsor (u3éecmHo), a BO BTOPOM — IpuberaeT K omyiieHno. Y. Buss (3) Tawke
JICIIOZIb3YeT aHAJIOT 1 OIYyIleHNe. BTopoit 1 TpeTuit mpuMepsl IepeBofa MIpef-
CTaB/LIIOTCS 60JIee aleKBaTHBIMIY ¥ Y3ya/IbHBIMIL.

B crenyromem mpumepe MIMpOKO3Ha4YHasA jIeKceMa idea CO3[AéT YCIOBUA
I7151 IPUHIUIIMATBHO Pa3nMIHbIX cioco6oB Bepbanmsaunn cmpicia VT, conps-
JKEHHBIX C IIPUMEHEHNEM Pas/INYHbIX [IPUEMOB ITePeBOAA U Pas/IMIHbIX TPAHC-
dbopmarmit:

It was incredible! I wondered why it had been called Three Gables. Eleven Ga-
bles would have been more apposite! The curious thing was that it had a strange air
of being distorted — and I thought I knew why. It was the type, really, of a cottage, it
was a cottage swollen out of all proportion. It was like looking at a country cottage
through a gigantic magnifying glass. The slantwise beams, the half-timbering, the
gables - it was a little crooked house that had grown like a mushroom in the night!
Yet I got the idea [43].

1) IHompsacatowee 3penuuie omxpuinoco moum enazam! Minmepecro, nouemy
ocobHak Hasvieanca « Tpu ponmonar? <...> Ho 3amvicen apxumexmopa s yno-
eun [14].

2) Hom senan coboii Heseposmuoe 3penuuje! Ilouemy ezo nassanu «Ipu
gponmona»? <...> Mue Koe-umo cmano Acxee [15].

3) Unglaublich! Ich fragte mich, warum man dieses Haus «Drei Giebel» getauft
hatte. <...> Mir wurde jedoch der Zusammenhang klar [44, c. 19].

Ina nepemaun VIT H.JI. EMenbsauHukoBa (1) UCIIONb3yeT KOHKPETH3ALUIO,
B.H. MationHa (2) - (yHKIVOHA/IbHBIN aHAJIOr ¥ MOPQOIOro-cMHTaKCude-
CKYI0 3aMeHy (M3MeHeHMe XapaKTepa IPeANKATHBHOCTI: C IMYHOTO Ha Heompe-
menéHHo-mn4HbIN), Y. Busa (3) - KoHKpeTusanuio 1 MOpdOI0ro-cMHTaKCuye-
CKyI0 3aMeHy (M3MeHeHMe Xxapakrepa IpefuKaruBHOCTM). OFHAKO NpU ITOM
B nepeBoge B.H. MationmHoit o6HapyxXuBaeTca MapKep HeayTeHTHYHOCTIH,
BBIP@XEHHBIII B HEY3yaJIbHOCTH Ilepefadyl HepeleBaHTHOM MH(OpPMAINN, BbI-
3BIBAIOIVIT HEACHOCTb y umTarens IS, ofHOSHAYHO MAEHTHUIMPYEMBbIi I
[IPOBOLMPYIOINIT OTBJIEYEHNE OT M3/I0XKEHHOT0o cofiepxannst. Ha Haur B3,
OCHOBHas IIPOIO3NLNS, 33/jJaHHasl B aHanusnpyeMom cermente VT, cocrout B
yKa3aHMM Ha TO, YTO IIABHBI MEPCOHAX (OFHOBPEMEHHO SIB/LIOLIVIICS aBTO-
POM ITOBECTBOBAHYIS) IIOHVMAET IIPUUVHBI APXUTEKTYPHOI HEOOBIYHOCTH OMA.
lns eé Boipakenns Ha 15l Bo3MoXHBI 6onee y3yanbHbIE BapMAHTHI Bepbam-
sanunt: A nowsiz, nouemy on (0om) maxoii. I doeadancs, 6 uem mym deno (uep.
Hau - J1.Q.).

Creyer MORYEpPKHYTh KOMMYECTBEHHOE IIpeoOnajjaHye KOMIUIEKCHBIX
Tpancdopmauit Ipyu nepegade MIMPOKO3HaYHOI mekcrku. Hanbomnee qactoTHbIe
Cpemt CONYTCTBYIOIMX TPaHC(OpMaLuit — CHHTaKCUYeCKue [IpeobpasoBaHms 1
M3MeHeHVIsI KOMMYHMKATVBHOI [IePCIIEKTVBBI IPEIOKEH s / BBICKa3bIBAHVIL.
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You're going to do something, I suppose? [42]

1) Bot 6edv Hamepetvl, HAOeOCo, 4mo-mo npednpunsmov? [11]

2) Ionaeato, évi cobupaemecwv Kak-mo Oeticmeosamv? [9]

3) But 8edv cobupaemecy umo-nubo npednpunsmo, s Hadewcv? [10, c. 150]

4) Irgendwas werden Sie doch tun, hoffe ich [41, c. 4].

B UT xomMmyHUKamueHas cmpykKmypa OCNONHeHA: 08YXBAPYCHASL KOH-
CIPYKUUS COOEPH UM 8 KAHOOM Apyce 005eKMUEHOE PA3EUNLE OW MeMbL K peme
(T,» R, + T,> R,), 20e emopoti sipyc npeobpasyemcs 6 cynepmemy:

T,>R<«T,

K_H

(T,>R).

B IIT, xpome mepeBopa B. Kotkmua (3), KOMMyHUKAaTHBHas CTPYKTypa
uHast: B nepesoge M. Kau (1) - uHTepmosuums BTOPOIT TeMBI, KOTOpas He
IBy4/IeHHA ¥ He MOXeT ObITh pasfeneHa Ha Temy u pemy: T, > T, >R . B IIT
M.B. Tapacosa (2) - cynepHo3uLus BTOPOIT TeMBbI, KOTOpast TAKXKe OHOYICHHa:
T,»> T, > R,. BIIT Y. biomasn6axa (4) — cy6ObeKTUBHOE PasBUTHE OT PEMBI K
TeMe B 060MX 3BEHbAX KOMMYHUKATUBHOI CTPYKTYphI R > T + R, > T,. Pasmmy-
HOe IIpefiCTaB/IeHNe KOMMYHIKATUBHOI IIePCIEKTHBEI, OYeBIU/HO, OIIPENIeIeHO B
3HAYUTENIBHOI CTEIIeH) TeM, YTO CMBICTIOBAS IIEHHOCTb KOMIIOHEHTOB aKTya/lb-
HOTO WIEHEeHUs aHa/IM3MPYeMOr0 BBICKA3bIBAaHMA ITOHMMARTCS IePeBOAINKAMM
no-pasHomy. TakuM 06pasoM, MHAMBUAYATbHOCTb BOCIPUATHUSA HEPEBOFUMKA
KaK KOMMYHUKAaTUBHOTO IIOCPETHMKA CO3AéT CYOBEKTUBHBIE YCIOBUSI TPaHC-
LieH/[eHTabHOCTH IIePeBOfa.

Ipn mepepade MMPOKO3HAYHON TEKCUKN OTMeYEHbI CIydau MUCIOIb30Ba-
HIsI ONYIEHIsI, KOTOPOe PAacIPOCTPaHsETCs He TOTIbKO Ha CaMy 9BPUCEMaHTU Y-
Hble eVHUIIbI, HO OXBAThIBAET TAKXKe M CETMEHTHI, 1 IaXKe IPEITOXKEHNs, B CO-
craBe KoTopbix B VT mpencTaBieHsl (paKThl LIMPOKO3HAYHOCTH.

With a sense of shock Lucy realised that there was a definite point in Alexander’s
conversation [41].

1) I mym 0o /Trocu 80pyz douino, umo Anexcanop 3a6én smom paszoeop co-
ecem Hecnpocma [9].

2) Ho neckomvko omoponenoti /liocu 80pyz 0ouno, umo Anexcanop KnoHum
paseosop Kk wemy-mo enone onpedenéHromy [11].

3) B IIT B. Korkuna [10] anammsupyeMsiit pparMeHT COffepXKaHNUs USDBAT,
4TO B JAHHOM CJIydae IIPefCTaB/IAeTCsl HeTOMYCTUMBIM BBUIY €TO PeIeBaHTHO-
CTH.

4) Lucy begriff schockiert, worauf Alexander hinaus wollte [41, c. 63].

OueBuHas MPO6IEMaTHYHOCTb MEXDbA3BIKOBOI IepefadyM IIMPOKO3HAY-
HBIX €MHUII B Xy[OXKECTBEHHOI /IUTepaTrype 0OyCIOBNIMBAET PasINYHbIE II0-
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TPEIIHOCTH IIEPEBOfA: OT MapKepOB HEayTEHTHMYHOCTH (Hey3yanbHOCTH) IO
omyieHn (Kak 6bIJI0 OTMEYEHO BBIIIe) U MCKaXKeHUIL.

When Craddock got to 4 Madison Road he found Lucy Eyelesbarrow with Miss
Marple [42].

1) IIpuds x mucc Mapnn, uncnexmop Kpeddox sacman y neé Trocu Aiinc6ap-
poy [9].

2) ITpuexaeé 6 dom Ned no Maducon-poyo, uncnexmop Kpaddox 3acman y
mucc Mapnn /Tocu Adinz6appoy [11].

3) Kozoa Kpaodok npuexan 6 0om 4 no Maoucon-poyo, on ysuden mam Mucc
Mapnn u JTrocu Atinc6apoy [10, c. 264].

4) Als Craddock in die Madison Road kam, traf er Lucy Eyelesbarrow bei miss
Marple [41, c. 54].

B nepesogax M.B. Tapacosa (1), M.J1. Kau (2) u Y. biromanbaxa (4) 06-
HAPY)XMBAETCsI CMellleHIe CMBIC/Ia OTHOCUTENbHO 3afaHHoro B UT. V3 mpep-
cTaBeHHBIX BapyanToB IIT BeITeKaeT, 4TO MycC MapIul sB/sIeTCsE XO3SIIMKO
moma Ne 4 mo Mapgucon-poyzn (B IIT 1 sTa nuHpOpMaLua MMIUIMIMPOBAHA), B
TO Bpems Kak B VIT OfHO3HAaYHO yKas3bIBAeTCs, YTO MMCC Mapiul BpeMeHHO
apeHAyeT TOCTUHYIO B 9TOM [{OMe U BCTPEYaeTCsi TaM CO BTOPOI YIIOMSIHYTO B
KoHTeKcTe repouHeit, mucc JIrocu. IIT B. Kotkuna (3) ypaBHOBeInBaeT IpaBa
06enx reporHb Ha HAXOXKJEHME B ONMMChbIBaeMOM MecTe. Ha Hamr B3rsp, arta
HETOYHOCTDb MOXeT OBbITb YCTpaHeHa IIpU CIefYIOLIeil Iepefade Ha 1'[5[l n HHZ:
ITpuexae 8 dom Ne 4 no Maducou-poyo, uricnexmop Kpeddox ecmpemun 8 kom-
Hame mucc Mapna u Jliocu Atins36appoy (niep. Ham — M. D.). Als Craddock in die
Madison Road Ne 4 kam, traf er miss Marple zusammen mit Lucy Eyelesbarrow
(nep. vau - /1.9.).

Takum o6pasom, 3aBepiast 0630p Iepefady MINPOKO3HAYHOI TEeKCUKI Ha
Mmarepuane pomaHoB A. Kpucrtu ,Crooked House”, ,,4:50 from Paddington” u
»The Mirror cracked from Side to Side” u ux pasnu4HbIX IIEPEBOIOB, MBI MOXKEM
KOHCTAaTMPOBATh OOHAPyXXeHNe CTIERYIOINX 3aKOHOMEPHOCTEN MEXX'bsI3bIKOBOIT
¥l ME&XXKY/IBTYPHOI [Iepefadn Py SBPUCEMIIL:

1) MynbTVaKTOPHOCTD ITEPEBOfiA OIPefeTsieT MHOXKECTBEHHOCTD Vi TPAHC-
L[eH/IEHTaIbHOCTD [IEPEBOJA IIMPOKO3HAYHOI JIEKCUK;

2) MHO>KECTBEHHOCTD I HEPABHOYCIIEIHOCTD IPMEMOB IIePEeBOJiA /LS IIepe-
[a4M SI3BIKOBBIX (PAKTOB LIVPOKO3HAYHOCTH OCTAB/IsET 3HAYUTENbHBI IIPOCTOP
IUISI TIOVICKA OIITVIMA/IbHOTO NIEPEBOAIECKOTO PELIeHNs IPU TPYSHOUCUICIIMOM
MHOXecTBe Bapyantos I1T;

3) cpennt $HaxKTOPOB, AETEPMVHIUPYOLINX TPAHCIEHAEHTAIBHOCTD [IEPEBO-
I, MOXHO BBIIE/IUTb MYIBTUCYOBEKTHOCTD (CYObEeKTUBHYIO M 0O'bEeKTUBHYIO),
00'beKTUBHbIE IMHIBUCTIYECKYIE IPUYNHBL ¥ 00 BEKTHBHBIE 0COOEHHOCTI IMHT -
BOCTEPEOTHUIINI HALMOHAIbHOI KY/IBTYPbl KOHTAKTUPYIOIVX SI3BIKOB;
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4) COBOKYITHOCTb M CUCTEMHOE B3a¥MOJIe/ICTBYE 3TUX (PaKTOPOB OIpefesi-
I0T IIePEBOAHYI0 MHOXeCTBEHHOCTD, IIPOrPeCCUPYIOLIYIO B JUaXPOHNN.

HecMoTpsl Ha OrpaHMYeHHOCTD aHAIM3a Y3KUMU paMKaMy (paKTIuecKoro
Matepuana Ha anrmmiickom (VIA), pycckom (I14,) u nemerxom (IIf,) saspixax,
MBI IIOJIaraeM, 4TO IPYHIUIINMATIbHbIE BBIBOIABI O MEXBA3BIKOBON (M MY/IBTHA-
3bIYHOJI) Iepefjade MIMPOKO3HAYHON JIEKCUKM KaK JeTepMUHMpYIolieM (aKTo-
pe TpaHCLeH/IeHTaIbHOCTY ITepeBOJja MOTYT ObITh 9KCTPAIlOIMPOBAaHbI HA MHBIE
HallYOHAJIbHbIE SA3BIKY, Y HaJleeMcCs, YTO OHV HailIyT IOATBepX/ieHue Ha 6ase
MHBIX SI3bIKOBBIX (haKTOB.
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